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Sambutan Atma Jyothi

Om Swastyastu,

Om Awighnam Astu Namo Sidham. Om Sidhirastu Tad Astu Awaha.
Ya Tuhan, semoga atas perkenanMu, tiada suatu halangan bagi kami
memulai pekerjaan ini dan semoga berhasil dengan baik.

Puji syukur kepada Sang Hyang Widi Wasa, pada momen suci Siwaratri
2024 ini, kita telah menyusun teks Siwapuraanam yang dilengkapi dengan
interpretasi dalam Bahasa Indonesia. Penyusunan teks ini merupakan
bagian dari upaya Atma Jyothi untuk memperkaya pemahaman atas
ajaran Hindu.

Siwapuraanam merupakan sastra yang memiliki nilai filsafat hidup yang
tinggi. Di samping itu, Siwapuraanam digunakan oleh umat Hindu Tamil
sebagai bagian yang tidak terpisahkan dalam prosesi kedukaan.

Berkenaan dengan hal tersebut, kami memandang perlu untuk menyusun
teks khusus yang memuat sejarah, arti penting dan penjelasan dari
Siwapuraanam dalam Bahasa Indonesia. Tentunya, dengan pemahaman
yang lebih baik atas makna sastra religius tersebut, maka nilai-nilai luhur
yang terkandung di dalamnya dapat lebih memberikan manfaat
kehidupan kita.

Lebih lanjut, keberadaan teks ini akan mempercepat proses penguasaan
pembacaan Siwapuraanam yang saat ini masih terbatas.

Melalui kesempatan yang berbahagia ini, kami menghaturkan terima kasih
kepada Bpk. N. Siuaji Raja dan Sdri. Bala Rubini, S.pd, H atas
sumbangsihnya untuk penyelesaian teks ini.

Semoga teks Siwapuraanam ini membantu menambah pengetahuan dan
penghayatan atas ajaran Hindu yang sangat mulia.
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Om Anobadrah Kratevo Yantu Visvatah (Semoga pikiran yang baik datang
dari segala penjuru)

Happy Mahasiwaratri 2024
Om Shaanti Shaanti Shaanti Om

Jakarta, 08 Maret 2024
Atma Jyothi
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1. Tentang Siwapuraanam

Oleh Sdri. Bala Rubini, S.pd, H

Thennadudaya Sivane Potri
Yennatavarkum Iraiva Potri

Aum Namah Siwaya, Thiruchidrambalam.

Siwapuraanam adalah syair pujian yang khusus ditujukan bagi Dewa
Siwa. Syair ini tertulis dalam bahasa Tamil. Jadi berbeda dengan teks
Siwa Purana yang termasuk Maha Purana dalam ajaran agama Hindu.

Profil Maanikkawasagar

Syair Siwapuraanam ini adalah hadiah terindah bagi dunia yang ditulis
sekitar 1100 tahun yang lalu oleh seorang suci dan penyair kebaktian
Tamil, Maanikkawasagar (yang berarti seseorang yang perkataannya
berkilau seperti intan permata) yang ketika lahir diberi nama
Vadavooran.

Manikkawasagar dikenal sebagai salah seorang dari Naalvar ("kelompok
empat”), bersama Appar, Sundarar dan Sambandar yang secara
bersama-sama telah menghasilkan sejumlah teks kebaktian utama Saiva
Siddhanta dalam bahasa Tamil.

Maanikkawasagar dilahirkan dalam keluarga Brahmin yang ortodox di
daerah Madurai-India. Ayahnya seorang penasehat raja Pandya, dan ia
pun diangkat untuk mengikuti jejak ayahnya menjadi perdana menteri.
Tetapi ia tidak tertarik dengan pekerjaan itu dan meninggalkan
pekerjaannya untuk mengembara menjadi seorang sanyasi. Raja
memberikannya uang untuk membeli kuda, namun uang itu digunakan
nya untuk membangun kuil Siwa bernama Thiruperunthurai di
Pudukkottai, Tamil Nadu.
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Sejarah Penulisan & Maknanya

Di kuil Thiruperunthurai inilah Acarya Maanikkawasagar menulis syair
yang bernama Thiruwaasagam. Bab pertama dari kitab Thiruwaasagam
adalah syair Siwapuraanam. Kitab Thiruwaasagam ini terdiri dari 51 bab.
Jadi artinya syair yang populer dibacakan selama ini adalah salah satu
bagian kecil dari keseluruhan syair yang termuat dalam kitab
Thiruwaasagam. Selain lyrics Siwapuraanam, masih panjang syair lyrics
sambungan lainnya di kitab Thiruwaasagam.

Lalu apa sebenarnya makna Thiruwaasagam?

» Manusia mendengar apa yang diajarkan Tuhan: merupakan ajaran
sastra Bhagavad Gita.

= Manusia mendengar apa yang diajarkan manusia lainnya:
merupakan ajaran sastra Thirukural.

» Tuhan mendengar apa yang diajarkan manusia: merupakan ajaran
sastra Thiruwaasagam.

Inilah keunikan sastra Thiruwaasagam.
Thiru artinya Tuhan.
Vasagam artinya membaca.

Jadi Thiruwaasagam berarti "bacaan Tuhan". Keistimewaan dari syair
Thiruwaasagam ini adalah sebuah karya sastra yang diajarkan oleh
manusia yaitu Acarya Maanikkawasagar, di dengar & ditulis langsung
oleh tangan Dewa Siwa, dengan cara berpenampilan sebagai seorang
pria Tamil biasa.

Ini sama hal nya seperti Maharsi Vyasa menceritakan kisah Mahabarata
yang langsung di tulis oleh Dewa Ganesha.

Setelah selesai menulisnya, Acarya Maanikkawasagar mencari pria
tersebut namun tidak menemukannya, melainkan hanya menemukan
hasil tulisan pria tersebut di daun palem yang tersimpan dalam kuil
Thillai Nataraja di daerah Chidambaram-India, yang terkunci. Ini
keajaiban yang terjadi di masa itu.
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Demikian hebatnya komposisi Siwapuraanam sehingga ada pepatah
dalam bahasa Tamil yang mengatakan: "Thiruvaasagathukku urugaar,
yevvaasagathukkum urugaar" (Orang yang tidak leleh meneteskan air
matanya karena membaca Thiruvaasagam maka ia tidak akan terenyuh
pada karya sastra mana pun).

Manfaat Yang Didapat Dengan Membaca Siwapuraanam

Diyakini karena tangan Dewa Siwa sendiri yang menjelma untuk
menulisnya, tentu dengan rajin melantunkan syair ini banyak manfaat
yang dapat dirasakan.

Terdapat 2 manfaat membaca syair Thiruwaasagam, yaitu:

1.Dari segi filosofis / pemahaman keagamaan, syair ini dapat
meningkatkan iman kita karena makna dalam syair ini mencakup
penjelasan edukasi dasar keimanan/kepercayaan Hindu, yaitu percaya
dengan konsep adanya Brahman, Atman, Karma, Punarbhava &
Moksha, yang terampung dalam filosofi Panca Sraddha.

2. Dari segi pertumbuhan karakter pribadi, syair ini dapat menuntun kita
untuk melakukan Karma/tindakan yang benar, hidup dengan
sederhana & rajin berpunia dalam kehidupan sehari-hari, karena
pertumbuhan ini atas dasar bhakti dalam nama Dewa Siwa.

Syair Bhakti Atau Syair di Masa Duka

Namun di kalangan umat Hindu India di Indonesia, beberapa pihak
menganggap syair Siwapuraanam tersebut menjadi satu doa tradisi
yang wajib dibacakan pada saat aktivitas duka atau saat Pitra Puja,
sehingga syair doa ini terkesan sebagai doa di masa duka.

Tentu ini pandangan keliru yang harus digantikan dengan penjelasan
yang logis.

Dalam filosofi pendidikan Agama Hindu, Deva Siwa salah satu dari Deva
trimurti, yaitu sinar suci Tuhan yang mengemban tugas melebur alam
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semesta beserta isinya. Atas dasar inilah setiap umat Hindu akan
melakukan Pitra Puja dengan berdoa secara khusus kepada Deva Siwa,
dengan tujuan agar Atma dari sang Pitara dapat damai bersatu dengan
Deva Siwa sendiri. Untuk mencapai tujuan tersebut, salah satu doa
pujian yang akan di lantunkan adalah dengan membaca syair
Siwapuraanam ini. Karena Syair Siwapuraanam merupakan Syair Bhakti
yang khusus didedikasikan bagi Dewa Siwa.

Namun sangat tidak elok jika menyempitkan pandangan bahwa syair
Siwapuraanam ini hanya boleh dilantunkan saat melaksanakan Pitra
Puja atau hanya saat dalam masa kedukaan saja.

Karena syair Siwapuraanam ini bukan syair sedih, bukan doa duka
melainkan doa pujian yang bisa kita gunakan sebagai media
penghubung untuk meningkatkan bhakti kita kepada Deva Siwa,
kapanpun & dimanapun.

Tidak ada batasan untuk melantunkan nya. Bukankah jika mengacu
pada sejarah yang tertulis, dikatakan Acharya Manickavasagar pun
menyusun syair indah ini dalam kuil suci Deva SiwaThiruperum Thurai?
bukan pada saat masa duka beliau.

Lalu bagaimana kita bisa menyempitkan pandangan kita bahwa Syair ini
hanya doa di masa kedukaan?

Lalu kenapa dibacakan di setiap pitra puja?

Sebagai umat Hindu kita diperbolehkan kritis dalam memahami ajaran
agama kita.

Tidak ada makna dari setiap syair ini yang menyatakan hanya boleh di
lantunkan saat pitra puja atau dalam keadaan duka

Untuk menjawab nya berarti kita harus mengetahui setiap makna dari
syair Siwapuraanam ini, misalnya seperti beberapa lyrics berikut ini:
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Lyrics pertama:
("munthey winei muluthum oye uraipaniyan.." )

(karma kita di kehidupan lampau yang tidak terselesaikan, menjadi
sebab kita harus mengambil penjelmaan di kehidupan ini)

Artinya: dalam syair ini dijelaskan 3 jenis karma, yaitu:

1. Sanchita Karma Phala, merupakan jenis Karma atau perbuatan yang
hasil nya diterima pada kehidupan sekarang atas perbuatannya di
kehidupan sebelumnya.

2. Prarabdha Karma Phala, merupakan jenis Karma atau perbuatan yang
dilakukan pada kehidupan saat ini dan hasilnya akan diterima pada
kehidupan saat ini juga.

3. Kryamana Karma Phala, merupakan jenis karma atau perbuatan yang
dilakukan pada kehidupan saat ini, namun hasilnya akan dinikmati pada
kehidupan yang akan datang.

Tiga alur karma inilah yang menjadi sebab tetap terjadinya kelahiran,
dan bagaimana cara kita melepaskan diri dari belenggu kelahiran &
kematian di jelaskan dalam Syair Siwapuraanam.

Lyrics kedua:
("pullagi, pudai, puluwar maramagi..")

Artinya: kita akan melalui berbagai penjelmaan/punarbhava, baik dari
penjelmaan yang rendah hingga yang tertinggi.

Lyrics ketiga:
("Pirenteh pireppa arukkum yengel peruman..")
(Semua penjelmaan kita akan dilepaskan oleh Dewa Siwa)

Artinya: Harapan besar bagi setiap orang agar dapat bersatu dengan
realisasi Tuhan dalam wujud Dewa Siwa (mencapai Moksa)

Artinya kita mendoakan sang pitara agar mendapat berkah dari Dewa
Siwa untuk bebas dari belenggu kelahiran berulang.
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Jadi melihat kutipan 3 lyrics tersebut saja, berarti tepat kalau
Siwapuraanam bisa di jadikan salah satu doa saat pitra puja.

Meskipun demikian, yang harus dipahami adalah tidak ada makna dari
syair ini yang menyatakan bahwa Siwapuraanam hanya boleh
dilantunkan saat pitra puja atau dalam masa berkabung.

Janganlah melewatkan hari tanpa mendengar & melantunkan syair
Thiruvaasagam, Siwapuraanam.

Sumber: http://thiruvenkidapuram.blogspot.com/
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SYAIR SIWAPURAANAM DALAM BAHASA TAMIL
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3. TRANSLITERASI SIWAPURAANAM

THOLLAI IRUMPIRAWI SOOZHUM THALAI NEEKKI
ALLAL ARUTTAANANTHAM AKKIYATHE - ELLAI
MARUWAA NERIYALIKKUM WAATHAWUR ENGGON
THIRUWAASAGAM ENNUM TEN

NAMACHCHIWAYA VAAZHGA NAADHAN THAAL VAAZHGA
IMAIPPOZHUDHUM EN NENJIL NINGAADHAAN THAAL VAAZHGA
KOGAZHI AANDA KURUMANIDHAN THAAL VAAZHGA
AAGAMAM AAGININRU ANNIPPAAN THAAL VAAZHGA

EGAN ANEGAN IRAIVAN ADIVAAZHGA 5

VEGAM KEDUTHTHAANDA VENDHAN ADIVELGA
PIRAPPARUKKUM PINYNYAGANDHAN PEYGAZHALGAL VELGA
PURANDHAARKKUCH CHEYON THAN PUNGAZHALGAL VELGA
KARANGUVIVAAR ULMAGIZHUM KON-GAZHALGAL VELGA
CHIRAMGUVIVAAR ONGUVIKKUM CHIRON KAZHAL VELGA 10

EESAN ADI POTRI ENDHAI ADI POTTRI

THESAN ADI POTRI SIVAN CHEVADI POTTRI

NEYATHTHE NINRA NIMALAN ADI POTTRI

MAAYAP PIRAPPU ARUKKUM MANNAN ADI POTTRI

SEERAAR PERUNDHURAI NAM THEVAN ADI POTTRI 15
ARADHA INBAM ARULUM MALAI POTTRI
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SIWAN AVAN EN CHINDHAIYUL NINRA ADHANAAL

AVAN ARULALE AVAN THAAL VANANGICH

SINDHAI MAGIZHACH CHIVA PURANAM THANNAI

MUNDHAI VINAIMUZUDHUM OYA URAIPPAN YAAN. 20

KAN NUDHALAAN THANKARUNAIK KANKAATTA VANDHU EYDHI
ENNUDHARKU ETTAA EZHIL AARGAZHAL IRAINJI

VIN NIRAINDHUM MAN NIRAINDHUM MIKKAAY, VILANGU OLIYAAY,
EN IRANDHA ELLAI ILAADHANE NIN PERUMCHIIR

POLLAA VINAIYEN PUGAZHUMAARU ONRU ARIYEN 25

PULLAAGIP PUDAAYP PUZHUVAAY MARAMAAGIP

PAL VIRUGAMAAGIP PARAVAIYAAYP PAAMBAGIK

KALLAAY MANIDHARAYP PEYAAYK KANANGALAY

VAL ACHURAR AAGI MUNIVARAYTH THEVARAAY(CH)

CHELLAA NINRA ITH THAAVARA CHANGAMATHTHUL 30

ELLAAP PIRAPPUM PIRANDHU ILAITHTHEN, EMBERUMAN
MEYYE UN PON ADIGAL KANDU INRU VEEDU UTTREN
UYYAA EN ULLATHTHUL ONGARAMAY NINRA

MEIYYAA VIMALA VIDAIPPAAGA VEDHANGAL

AIYAA ENAVONGI AZHNDHU AGANRA NUNNIYANE 35

VEYYAAY, THANIYAAY, IYAMAANANAAM VIMALAA

POY AAYINA ELLAAM POY AGALA VANDHARULI

MEY NYAANAM AAGI MILIR GINRA MEYCH CHUDARE
ENYNYAANAM ILLAADHEN INBAP PERUMAANE
ANYNYAANAM THANNAI AGALVIKKUM NAL ARIVE 40
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AAKKAM ALAVU IRUDHI ILLAAY, ANAITHTHU ULAGUM
AAKKUVAAY KAAPPAY AZHIPPAAY ARUL THARUVAY
POKKUVAAY ENNAIP PUGUVIPPAAY NIN THOZUMBIN
NAATRRATTIN NERIYAAY, CHEYAAY, NANIYAANE

MAATRAM MANAM KAZHIYA NINRA MARAIYONE 45

KARANDHA PAAL KANNALODU NEYKALANDHAAR POLA(CH)
CHIRANTHADIYAAR SINDHANAIYUL THENURI NINRU

PIRANDHA PIRAPPU ARUKKUM ENGAL PERUMAAN

NIRANGAL OR AINDHU UDAIYAAY, VINNORGAL ETHTHA
MARAINDHIRUNDHAY, EMPERUMAN VALVINAIYEN THANNAI 50

MARAINTHIDA MUDIYA MAAYA |RULAI

ARAMBAVAM ENNUM ARUM KAYITRAAL KATTI

PURAMTHOL PORTHTHU ENGUM PUZHU AZHUKKU MOOQDI,
MALAM CHORUM ONBATHU VAAYIL KUDILAI

MALANGAP PULAN AINDHUM VANCHANAIYAI(CH) CHEIYYA,
55

VILANGU MANATHTHAAL, VIMALAA UNAKKU

KALANDHA ANBAAGIK KACHINDHU UL URUGUM

NALAM THAAN ILAADHA CHIRIYERKU NALGI

NILAM THANMEL VANDHU ARULI NIILKAZHALGAL KAATTI,
NAAYIR KADAIYAYK KIDANTHA ADIYERKUTH 60
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THAAYIR CHIRANDHA THAYAA AANA THATHTHUVANE
MAASHATRRA SODHI MALARNDHA MALARCHCHUDARE
THESHANE THEN AARAAMUDHE SIVAPURANE
PAASHAMAM PATRRU ARUTHTHUP PAARIKKUM AARIYANE
NESHA ARULPURINDHU NENJIL VANCHAM KEDAP 65

PERAADHU NINRA PERUNGKARUNAIP PERAARE
AARAA AMUDHE ALAVILAP PEMMAANE

ORAADHAR ULLATHTHU OLIKKUM OLIYAANE

NIRAAY URUKKI EN AARUYIRAY NINRAANE

INBAMUM TUNBAMUM ILLAANE ULLAANE 70

ANBARUKKU ANBANE YAVAIYUMAAY ALLAIYUMAAY

SHODHIYANE THUNNIRULE THONRAAP PERUMAIYANE

ADHIYANE ANDHAM NADUVAAGI ALLAANE

EERTHTHU ENNAI AATKONDA ENTHAI PERUMANE

KURTHTHA MEY NYANAATTAAL KONDU UNARVAAR THAMGARUTHT
HIN 75

NOKKARIYA NOKKE NUNUKKARIYA NUN UNARVE

POKKUM VARAVUM PUNARVUM ILAAP PUNNIYANE

KAAKKUM EN KAAVALANE KAANBARIYA PER OLIYE

AATRRU INBA VELLAME ATHTHA MIKKAY NINRA

THOTTRRACH CHUDAR OLIYAAY SOLLAADHA NUN UNARVAAY 80
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MAATRRAMAAM VAIYAGATHTHIN VEVVERE VANDHU ARIVAAM
THETTRRANE THETRRATH THELIVE EN CHINDHANAI UL
OOTTRRAANA UNNAAR AMUDHE UDAIYAANE

VETRRU VIGAARA VIDAKKU UDAMBIN ULKIDAPPA

AATRREN EM AAIYA ARANE O ENRU ENRU 85

POTTRIP PUGAZHNDHIRUNDHU POYKETTU MEY AANAAR
MEETTU INGU VANDHU VINAIPPIRAVI CHAARAME

KALLAP PULAKKURAMBAIK KATTU AZHIKKA VALLAANE

NAL IRULIL NATTAM PAYINRU AADUM NAATHANE

THILLAI UL KOOTHTHANE TENPAANDI NAATTAANE 90

ALLAL PIRAVI ARUPPAANE O ENRU

SOLLARKU ARIYAANAICH CHOLLITH THIRUVADIKKEEZH

SOLLIYA PAATTIN PORUL UNARNTHU SOLLUVAR

SELVAR SIVAPURATHTHIN ULLAAR

SIWAN ADIKKEEZHP PALLORUM ETHTHAP PANINDHU ! 95

SIWAA THIRUCHITTRAMBALAM... 3x
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4. INTERPRETASI SIWAPURAANAM
Oleh: Bpk. N. Siuaji Raja

Q& meLemev @Ml & WL SHemeT HEH
3|6VEV6EV IIMIG STETHS LD &HH WGBS — 6T6V6DI6V
LO@HEUT QBN 6flé @D eUTEHeL T 6TMHIGE 6o

) (HEUTF LD 6T60Ten) LD GG 60T

Thollai [rumpirawi Soozhum Thalai Neekki
Allal Aruttu Aanantham Akkiyathe - Ellai
Maruwaa Neriyalikkum Waathawur Enggon
Thiruwaasagam Ennum Ten

Menjalani malam-malam penuh penderitaan yang membebani kepala
setiap orang Permohonan dipanjatkan kepada Tuhan untuk
menghilangkan beban tersebut, dengan melampaui segala keterbatasan
duniawi untuk memperoleh kegembiraan yang tiada taranya (mencapai
Moksha) di tempat suci Waathawur, di mana semua orang dapat
menikmati nektar/madu yang terdapat dalam Thiruwaasagam.

BLOFFIQUITU QUITLDS [BITSHE0T &IT6IT 6UMLDS
@eWLIQUITLSILD 6T6dT QBHEHFI6V [BBIS TS TE0T SIT6IT UMD
G MTH L0l ,600TL (& ([HLO60OT] &H60T HITET QUITLDS

QLS00 T BledTm) 3{600T600T |L1LITET SITET GUMTLDGS

J&H60T 2|CHFH60T @)60)MEUGIT IQeUTLP&S ! 5

NAMACHCHIWAYA VAAZHGA NAADHAN THAAL VAAZHGA
IMAIPPOZHUDHUM EN NENJIL NINGAADHAAN THAAL VAAZHGA
KOGAZHI AANDA KURUMANIDHAN THAAL VAAZHGA
AAGAMAM AAGININRU ANNIPPAAN THAAL VAAZHGA

EGAN ANEGAN IRAIVAN ADIVAAZHGA 5
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Hidup (Jayalah/Abadilah) nama Siwa. Hidup telapak suci Dewa (Nathan)
Hidup telapak suci Dewa yang tidak beranjak pergi dari ingatanku walau
sedetikpun.

Hidup kaki mutiara para penguasa Kogazhi (Kuil Thirupperunthurai
Aavudaiyaar)

Hidup kaki beraroma nektar yang menjadi kitab-kitab suci Saiwa yang
datang ke dekat kita.

Hidup kaki Dewa yang adalah satu, tetapi terlihat banyak. 5

Gousms D Q&M S S 2,600TL. CeUBHSH60T 1 GEUS
NoliLmis @ LEhersseir 5607 GLIULSHLO6086T GleU6vs
LMSSTIHGEF C&FGWITET &H60T LLMIFHLP6VEH6T QeU6LSH

&SI GelleUmy 2 6T NS (LD C&HITET S5L06V56T Q6U6VS:
FrD Gelleuny emGals LI FGITeT &HLp6V Gleleus I 10

VEGAM KEDUTHTHAANDA VENDHAN ADIVELGA
PIRAPPARUKKUM PINYNYAGANDHAN PEYGAZHALGAL VELGA
PURANDHAARKKUCH CHEYON THAN PUNGAZHALGAL VELGA
KARANGUVIVAAR ULMAGIZHUM KON-GAZHALGAL VELGA
CHIRAMGUVIVAAR ONGUVIKKUM CHIRON KAZHAL VELGA 10

Jayalah kaki Tuhan yang menstabilkan pikiranku

Jayalah kaki dan mahkota Siwa yang memotong siklus kelahiran kembali
Jayalah bunga yang bagaikan gelang kaki Tuhan yang merangkul
seseorang yang menjauhkan diri dari Tuhan

Jayalah kaki yang merayakan tangan yang berdoa dalam pemujaan
Jayalah kaki yang mengagungkan mereka yang menundukkan kepala
kepadaNya. 10

F&eoT QUMMM eTHemn s 1q.CLmmH

G & 60T 1 CGUMTMN Fleuedtt GFeauly GUMmHM
GBWSECS BledTm BILO6VET Siig GUITMH

Lmwd oLy SmMIs @D LDeoTeoTedT 3l GuUmmndl
Frmy QUGBS HLO CHeuedr g Gummml !l 15
SLTMS @) 60TLILD (HEHLD LDemev GLimm )
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EESAN ADI POTRI ENDHAI ADI POTTRI

THESAN ADI POTRI SIVAN CHEVADI POTTRI

NEYATHTHE NINRA NIMALAN ADI POTTRI

MAAYAP PIRAPPU ARUKKUM MANNAN ADI POTTRI

SEERAAR PERUNDHURAI NAM THEVAN ADI POTTRI 15
ARADHA INBAM ARULUM MALAI POTTRI

Sujudlah di kaki suci Isa (Siwa); di kaki sang Bapa

Hidup kaki yang bersinar, hidup kaki bunga mawar merah Siwa
Hidup kaki suci Tuhan yang melambangkan cinta

Hidup kaki Raja yang memutus kelahiran yang bersifat ilusi.

Hidup kaki Dewa yang berada di tempat suci

Perunthurai 15

Hidup kaki Tuhan yang memberikan kenikmatan yang tiada pernah
memudar seperti pegunungan kasih sayang.

G 6L 60T 3|6U60T 6T60T &\ [H60) &5 L6 Hl6dTm

|G 60TITEV 3|EUEDT SJ[HETITGEV 3|6U6DT SHITET 61600T RIS &
FHens LDHILPE Fleu L|[JIT6e0orLD & 60T60)60T

(WHeNS aNlemenT (LNSILD Ul 2 6mTLILIEOT Wimer ! 20

SIWAN AVAN EN CHINDHAIYUL NINRA ADHANAAL

AVAN ARULALE AVAN THAAL VANANGICH

SINDHAI MAGIZHACH CHIVA PURANAM THANNAI

MUNDHAI VINAIMUZUDHUM OYA URAIPPAN YAAN. 20

Karena Siwa yang ada di mana mana bersemayam di dalam pikiranku
selamanya

Kupuja kakiNya dengan rasa kemegahan

Dan dengan pikiran yang gembira, aku menyanyikan kidung Siwa
Agar seluruh karma yang telah kulakukan sebelumnya

lenyap. 20
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856007 [5156VIT60T &60T &5 ([H60)600T 886001 &ML 6UH S 6TUIS)
6TE00TEIN & MG 6TL_LIT 6TLHI6L S T&HLO6V @6 m©6hT

6l6voT [Bl6t) MIHSILD LD6voT BlemMBSID WGHETU, ell6TmhIE
eperflwmul,

6T600T @ MIHSH! 6TeVEM6V B)6VITSHITG60T Bl6dT QLIHLOET

QUIMELEVIT 6l60)60TGUIEIT LIS (DD b M 6p60TMI HMIGuWieor I 25

KAN NUDHALAAN THANKARUNAIK KANKAATTA VANDHU EYDHI
ENNUDHARKU ETTAA EZHIL AARGAZHAL IRAINJI

VIN NIRAINDHUM MAN NIRAINDHUM MIKKAAY, VILANGU OLIYAAY,
EN IRANDHA ELLAI ILAADHANE NIN PERUMCHIIR

POLLAA VINAIYEN PUGAZHUMAARU ONRU ARIYEN 25

Aku datang karena Dewa yang bermata di keningnya menunjukkan
kepadaku cahaya keagungan dan belas kasihanNya,

Dan aku berdiri di sana memberi hormat pada gelang kakiNya, yang
keindahanNya berada di luar jangkauan pikiranku,

Tuhan yang memenuhi langit dan bumi, dan yang memiliki cahaya
terang yang sangat berkilau,

Engkau melampaui segala batasan penghalang dan aku yang memiliki
karma buruk ini,

tidak memiliki kata-kata atau mengetahui cara memuiji sifat-sifat
keagunganMu. 25

L|6LEVITERLI L L MUILI Lj(WeUmul LDFmEIL]

LI6L el(BHSLMHIL Limeneuu Uil LIMDUTE &
FH6V6VITUI 6ol MUl GUUIMULIS &5600TMHIS 6T
6U6L &I G (el muls CHeUTmuld
QFIEVTI BTN @& HITaUT FRIGINGSH6ET ! 30

PULLAAGIP PUDAAYP PUZHUVAAY MARAMAAGIP
PAL VIRUGAMAAGIP PARAVAIYAAYP PAAMBAGIK
KALLAAY MANIDHARAYP PEYAAYK KANANGALAY
VAL ACHURAR AAGI MUNIVARAYTH THEVARAAY(CH)
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CHELLAA NINRA ITH THAAVARA CHANGAMATHTHUL 30

Ya Tuhan, dengan menjadi rumput, tanaman, cacing, pohon,

Beberapa jenis binatang, burung, ular,

Batu, manusia, hantu, berbagai makhluk jahat,

Para asura yang kuat, orang yang bijak, para dewa,

Aku telah melakukan perjalanan ke seluruh spektrum benda bergerak
dan tidak bergerak,

6TeLEVITLI LML LYmB S @)6meTs @8 60T, 671D G LI(HLOTeoT
QLOUIGW 2 65T QILIMTET 219 56T &600T(H @6t (R 2 MEmedT
o UIUI 6T60T 2_6iT6IME SI6T 6RMBISTTLOMUI [BledTm

QLW elneur ellemL LILIMasT G6usmigs 6T

SOULIIT 6T60T 6RMBIT SLLDHSI &60TM Hlevorevor ILIGeT 35

ELLAAP PIRAPPUM PIRANDHU ILAITHTHEN, EMBERUMAN
MEYYE UN PON ADIGAL KANDU INRU VEEDU UTTREN
UYYAA EN ULLATHTHUL ONGARAMAY NINRA

MEIYYAA VIMALA VIDAIPPAAGA VEDHANGAL

AlYAA ENAVONGI AZHNDHU AGANRA NUNNIYANE 35

Dan menjalani semua siklus kelahiran yang tiada akhir ini, sehingga aku
menjadi letih, Tuhanku

Sesungguhnya aku telah memperoleh keselamatan dari berbagai ikatan
dengan melihat kaki emasMu

Tuhan berdiri seperti huruf “Om” dalam pikiranku, agar aku
terselamatkan,

Tuhan mengendarai banteng, membawa kitab-kitab Weda yang suci
yang memuat kebenaran.

Dengan sangat terkejut, aku mencoba melihatMu ke posisi yang lebih
tinggi dan lebih dalam meskipun Engkau kelihatan lebih kecil dari yang
terkecil. 35
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QeuIWImUl, &evoflwml, @uilnmeoreormd ellneurr

QUITUI =4,ulleor 6TeLeLITLD CLITUI 3|56V 6UHS (H6r]

QLOUI @pmeoTld & WefliHeoTm QUG &L G
6TEH BB ITEOTLD @)6VEVITC 60T @)60TLILI QLIHLOTE60T
3|EHEHITEOTLD &60T60)60T A &HVNSHGLD Hev MG ! 40

VEYYAAY, THANIYAAY, IYAMAANANAAM VIMALAA

POY AAYINA ELLAAM POY AGALA VANDHARULI

MEY NYAANAM AAGI MILIR GINRA MEYCH CHUDARE
ENYNYAANAM ILLAADHEN INBAP PERUMAANE
ANYNYAANAM THANNAI AGALVIKKUM NAL ARIVE 40

Ya Tuhan yang murni suci, yang panas, dingin, dan hidup,

Engkau datang dan menghujani rahmatMu sehingga semua
kebohongan terhapus,

Dan bersinar bagaikan pengetahuan ketuhanan; bagaikan cahaya
kebenaran,

Oh Tuhan yang manis kepada orang yang tidak berilmu ini,
Engkau memiliki hikmah yang agung, yang menghilangkan
kebodohanku. 40

QL5610 (676 @) MmIG) @)6LEVITUL, I MEITHS 2 VG LD

QL& G6UTU SITLILMUL BT 9J[HET SHIHeUTUl
GUTE@G6UMTUL eTedTemeoTLl LG 1Ml BledT Q& mpLdLIleor
BTHMSH e0r GHIflwmul, GFWITUL, HevolWMGeoT LDMMMLD
LneoTD SLOIW BleoTm emmGuImGeor I 45

AAKKAM ALAVU IRUDHI ILLAAY, ANAITHTHU ULAGUM
AAKKUVAAY KAAPPAY AZHIPPAAY ARUL THARUVAY
POKKUVAAY ENNAIP PUGUVIPPAAY NIN THOZUMBIN
NAATRRATTIN NERIYAAY, CHEYAAY, NANIYAANE

MAATRAM MANAM KAZHIYA NINRA MARAIYONE 45
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Tuhan yang tidak memiliki kelahiran, kehidupan dan kematian,
Engkaulah yang menciptakan seluruh dunia,

Engkau melindungi, menghancurkan dan juga menghujani rahmat dan
memancarkan keagungan,

Hancurkan ilusi, dan buatlah aku sebagai pemujaMu yang sejati,
Tuhan seperti bunga, harum semerbak, namun tidak tercium aromanya
di kalangan mereka yang tidak ramah 45

FHMHS LMV &H6oTeoTGl6VIT(H) GQBUISHMBSHTM CLITeLEF
FDBHS NGy Flbgem et G etr2ar| Bledrms
Nmbs LNmLiL &M1& @D 6ThIG6T GILIHLOTeoT

BIMMBIGET 2 BHS 2 60 L UM, 6l6oor G600TTIIE 6T

J55 LM HE (HHSTUI, 6TLDGLIIHLOITET 616V 60)60T GLLIGOT
georemeor ! 50

KARANDHA PAAL KANNALODU NEYKALANDHAAR POLA(CH)
CHIRANTHADIYAAR SINDHANAIYUL THENURI NINRU

PIRANDHA PIRAPPU ARUKKUM ENGAL PERUMAAN

NIRANGAL OR AINDHU UDAIYAAY, VINNORGAL ETHTHA
MARAINDHIRUNDHAY, EMPERUMAN VALVINAIYEN THANNAI 50

Seperti manisan madu yang tercampur dalam susu dan mentega
Engkau masuk jadi madu dalam hati para pemuja terbaik

Engkau memotong siklus rantai hidup ini oh Dewa yang agung

Engkau memiliki warna dari lima unsur cahaya spiritual,

Engkau tetap memancarkan cahaya sucimu bagi kehidupanku dari balik
persembunyianMu di keindahan surgawi. 50

LDEMMHS) L eLOLGLULI LOTU @) ([HeEm 6T

SIMLDLIMTEULD 6TETeRID (HLD SUINMMITeL &L 1g
LIMDESMTeL CUIMTS S 6ThRIGLD LD S5 eplg,
L06VLD GEFMIBLD 6p60TLIG MUV GHl96M6V LDEVMKISSL]
L|6V60T 2SI 6UEHF M 60T F QigFuwlw!! 55
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MARAINTHIDA MUDIYA MAAYA |IRULAI

ARAMBAVAM ENNUM ARUM KAYITRAAL KATTI

PURAMTHOL PORTHTHU ENGUM PUZHU AZHUKKU MOOQDI,
MALAM CHORUM ONBATHU VAAYIL KUDILAI

MALANGAP PULAN AINDHUM VANCHANAIYAI(CH) CHEIYYA,
55

Tertahan dalam gelap dengan perbuatan yang ditutupi maya/ilusi
Terikatlah aku dengan tali dosa dan perbuatan amal baik

Yang kemudian ditutupi kotoran dan cacing di dalam tubuhku,
Yang menjadikan aku seperti gubuk dengan sembilan lubang,
Melalui mana semua yang tidak diinginkan bergegas ke luar, 55

a6V LD LD6OTS S IT6V, AIILDGVIT 2 60T (G

HVHEH OTLTR S SHFHS 2 6T 2 (Hh&GLD

BEVLD &Mt @6evTs FIMICWLM G HELH

BlevlD HETGLO6L 6UH G 3|6 HeTHLOVEET SITLLY.,
BTWIM SemLwmils SHLbS AQCWHSS ! 60

VILANGU MANATHTHAAL, VIMALAA UNAKKU

KALANDHA ANBAAGIK KACHINDHU UL URUGUM

NALAM THAAN ILAADHA CHIRIYERKU NALGI

NILAM THANMEL VANDHU ARULI NIILKAZHALGAL KAATTI,
NAAYIR KADAIYAYK KIDANTHA ADIYERKUTH 60

Karena hatiku keras aku letakkan kesalahanku di depanMu

Namun, kasihMu bertumbuh untukku, keagunganMu meluluhkan hatiku
Walaupun kehidupanku rendah dan jauh dari baik, Engkau merangkulku
Engkau guruku, dengan penampakan kaki suciMu

Aku kini telah melewati perilaku yang tidak stabil dari yang sebelumnya
yang dapat disamakan dengan perilaku hewan 60
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STUID FIOBHS SWIT 9,607 S5 SielGenr

LTEHM CEFMH) VT HS LNVTEFSHL G

G5 T G6r CH60T U THUNECSH FleuL|yCeor

LITELMD UMM Mgl UmfleeLd o flwGeor
CBHF MHeTUI B CBEHFI6V alEhaFld Qs 65

THAAYIR CHIRANDHA THAYAA AANA THATHTHUVANE
MAASHATRRA SODHI MALARNDHA MALARCHCHUDARE
THESHANE THEN AARAAMUDHE SIVAPURANE
PAASHAMAM PATRRU ARUTHTHUP PAARIKKUM AARIYANE
NESHA ARULPURINDHU NENJIL VANCHAM KEDAP 65

Engkau mencurahkan berkah yang lebih besar dari cinta kasih ibu

Oh, bunga yang tak bernoda bagaikan nyala api, yang nampak bagaikan
cahaya yang terbit,

Oh, yang berkilau, oh, nektar seperti madu, ya Tuhan yang memiliki kota
Siwa,

Dengan memotong semua keterikatan kasih sayang,

Pancarkan rahmatMu yang ramah, hilangkan semua kebencian dan tipu
muslihat dari hatiku, 65

GUITSI BledTm GLIIHMHIS[HemevorL GLITTEM

SATM AWGCH Ijerallevmll QULDLOTGeoT

RITSTT 2_6Tens G e6rfl& @0 eerflwmGeor

Boml 2 & erer ,muITml mleoTmmGeor

@) 60T LI(LNLD SleoTLI(PLD @ eveumGeor 2 eitemm@eor !! - 70

PERAADHU NINRA PERUNGKARUNAIP PERAARE
AARAA AMUDHE ALAVILAP PEMMAANE

ORAADHAR ULLATHTHU OLIKKUM OLIYAANE

NIRAAY URUKKI EN AARUYIRAY NINRAANE

INBAMUM TUNBAMUM ILLAANE ULLAANE 70
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Oh, sungai dengan rahmat yang besar, yang tak pernah lepas dari
pikiranku.

Oh, nektar yang tak pernah mengenyangkan. Ya Tuhan yang melampaui
batas,

Engkau cahaya yang menyembunyikan diri dalam pikiran,

Ya Tuhan yang membuat pikiranku encer dan berdiri di sana sebagai
pelindung hidupku yang tersayang,

Ya Tuhan yang tidak memiliki kebahagiaan dan kesulitan. 70

S|60TLI([H & {60TLIGE0T UIT6m6UU|LOITUL {6V60)6V U] L0
GFmHluICeor FleoTeot|HCem G55 medTMITLI G\LI(H6m LD Ul GeoT
A HUIG6T 3B BHEUTH 3j6L6VTEC6T
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ANBARUKKU ANBANE YAVAIYUMAAY ALLAIYUMAAY

SHODHIYANE THUNNIRULE THONRAAP PERUMAIYANE

ADHIYANE ANDHAM NADUVAAGI ALLAANE

EERTHTHU ENNAI AATKONDA ENTHAI PERUMANE

KURTHTHA MEY NYANAATTAAL KONDU UNARVAAR THAMGARUTHT
HIN 75

Wahai sahabat para penyembahMu, Ya Tuhan yang maha segalanya dan
bukan pula segalanya,

Ya Tuhan yang berwujud api, berwujud kegelapan dan yang tak pernah
lahir,

Oh, manusia purba yang telah melewati tahap tengah dan akhir,

Ya Tuhan yang sebagai seorang ayah, menarikku dan menjadikanku
milikMu,

Ya Tuhan yang hanya bisa diketahui oleh orang yang berakal budi dan
yang berpikiran tajam, 75
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NOKKARIYA NOKKE NUNUKKARIYA NUN UNARVE

POKKUM VARAVUM PUNARVUM ILAAP PUNNIYANE

KAAKKUM EN KAAVALANE KAANBARIYA PER OLIYE

AATRRU INBA VELLAME ATHTHA MIKKAY NINRA

THOTTRRACH CHUDAR OLIYAAY SOLLAADHA NUN UNARVAAY 80

Penampilan mereka adalah sesuatu yang jarang dan patut diapresiasi,
Pemahaman mereka terhadapMu mengandung suatu perasaan yang
langka.

Ya Tuhan yang memberkati yang tidak pernah pergi, datang atau
bergabung,

Wahai penjaga yang melindungiku, Wahai cahaya besar yang sulit dilihat,
Oh, air kasih karunia yang manis, Kamu lebih dari ayahku,

Yang berdiri di hadapanku sebagai cahaya besar, namun dengan
perasaan yang sangat kecil dan yang tak terlukiskan,
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MAATRRAMAAM VAIYAGATHTHIN VEVVERE VANDHU ARIVAAM
THETTRRANE THETRRATH THELIVE EN CHINDHANAI UL
OOTTRRAANA UNNAAR AMUDHE UDAIYAANE

VETRRU VIGAARA VIDAKKU UDAMBIN ULKIDAPPA

AATRREN EM AAIYA ARANE O ENRU ENRU 85
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Oh kejelasan, yang datang dalam berbagai bentuk di dunia yang terus
berubah ini,

Pemahaman yang utuh karena kejelasan itu,

Nektar perasaan yang mengalir dalam pikiranku,

Tuhan yang memiliki aku, aku tidak mampu,

Berbaring terikat, terkerangkeng dalam tubuh yang terdiri dari daging
dan berbagai sensasi ini, 85
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POTTRIP PUGAZHNDHIRUNDHU POYKETTU MEY AANAAR
MEETTU INGU VANDHU VINAIPPIRAVI CHAARAME

KALLAP PULAKKURAMBAIK KATTU AZHIKKA VALLAANE

NAL IRULIL NATTAM PAYINRU AADUM NAATHANE

THILLAI UL KOOTHTHANE TENPAANDI NAATTAANE 90

Dengan pikiran yang bersih dan pujian kepadaMu, aku hidup secara
sadar

Berpaling dari hasil perbuatan kembar — baik dan buruk —

Oh Dewa selamatkan kami dari badan yang palsu ini

Oh Tuhan, Engkau menari dalam kegelapan di tengah malam ketika
seluruh dunia tidur

Oh Tuhan, Engkau menari di Thillai Chidambaram yang menguasai
kerajaan Pandya di selatan 90
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ALLAL PIRAVI ARUPPAANE O ENRU

SOLLARKU ARIYAANAICH CHOLLITH THIRUVADIKKEEZH

SOLLIYA PAATTIN PORUL UNARNTHU SOLLUVAR

SELVAR SIVAPURATHTHIN ULLAAR

SIWAN ADIKKEEZHP PALLORUM ETHTHAP PANINDHU ! 95

Ya Tuhan yang memotong siklus kehidupan/kelahiran yang menyakitkan
ini,

Mereka yang menyebutmu Tuhan, mereka yang tidak dapat dipahami,
mereka patut mengerti

arti lagu yang dinyanyikan di bawah kakiMu, yang

akan beranjak menuju tempat yang kaya dan sejahtera milik Siwa, dan
akan tetap berada di bawah kaki Siwa yang disembah dengan doa yang
dipanjatkan kepadaNya oleh banyak orang 95

Feurm HHEF MHMIDLIEVLD... 3x
SIWAA THIRUCHITTRAMBALAM... 3x

Hormat bagi penampilan Siwa yang agung... 3x
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